
Transliteration–Telugu 
_______________________________________________________ 
Transliteration as per Modified Harvard-Kyoto (HK) Convention  
(including Telugu letters – Short e, Short o) - 
 
a   A     i    I     u   U   
R  RR  lR  lRR                            
e  E   ai  o  O   au  M (H or :)   
 
(e – short | E – Long |  o – short | O – Long) 
 
k    kh   g   gh  n/G      
c     ch   j    jh   n/J              (jn – as in jnAna) 
T    Th  D  Dh  N      
t    th   d   dh   n 
p    ph  b   bh   m      
y     r     l    L    v  
S    sh    s     h    

lAliyUgavE-nIlAmbari  
 
 In the kRti ‘lAliyUgavE mApAli’ – rAga nIlAmbari (tALa rUpakaM), SrI 
tyAgarAja sings lullaby to the Lord. 
 
P lAli(y)UgavE mA pAli 1daivamA 
 
A lAli(y)UgavE nunu gAli 2tiNDi pAnpu paini (lAli) 
 
C pammina vEDuka mIra tammulatOnu 
 kammani viDem(o)sagu(y)A janak(A)tmajatOnu 
 bomma dEvara taNDri bhUm(I)Sula tODanu 
 3sammatamuna tyAgarAju sannuti sEyaga (lAli) 
 
Gist 
 O Lord who protects us! O Father of Lord brahmA! 
 
 May You swing to the lullaby.  
 
 May You swing to the lullaby on the soft bed of SEsha. 
 
 As this tyAgarAja extols You whole-heartedly, may You swing to the 
lullaby -  
 along with Your younger brothers with much display of mirth,    
 along with that sItA who offers scented betel leaves, and  
 along with the kings.  
 
Word-by-word Meaning  
 
P O Lord (daivamA) who protects us (mA pAli)! May You swing (UgavE) to 
the lullaby (lAli) (lAliyUgavE).  
 
A May You swing (UgavE) to the lullaby (lAli) (lAliyUgavE) on (paini) the 
soft (nunu) bed (pAnpu) of SEsha – wind (gAli) eater (tiNDi). 
 O Lord who protects us! may You swing to the lullaby.  
 



C O Father (taNDri) of Lord (dEvara) brahmA (bomma)! as this tyAgarAja 
extols (sannuti sEyaga) You whole-heartedly (sammatamuna), may You  swing  to 
the lullaby -  
 along with Your younger brothers (tammulatOnu) with much (mIra) 
display (pammina) of mirth (vEDuka),    
 along with that (A) sItA – daughter (Atmaja) of King janaka 
(janakAtmajatOnu) who offers (osagu) scented (kammani) betel leaves (viDemu) 
(viDemosaguyA), and  
 along with (tODanu) the kings – lords (ISulu) of earth (bhUmi) 
(bhUmISula).  
 
Notes –  
Variations – 
 1 – daivamA – daivamA rAma. 
 
 2 – tiNDi – diNDi – diNDu : ‘tiNDi’ is the appropriate word in 
conjunction with ‘gAli’.  
 
 In some books, caraNa has been split as two caraNas – first two lines as 
first caraNa, and second two lines as second caraNa. 
 
References – 
 
Comments -  
 3 – sammatamuna – this may either be attached to ‘tyAgarAja’ or joined 
with pallavi.  

 Devanagari 

{É. ™ôÉÊ™ô(ªÉÚ)MÉ´Éä ¨ÉÉ {ÉÉÊ™ô nèù´É¨ÉÉ 
+. ™ôÉÊ™ô(ªÉÚ)MÉ´Éä xÉÖxÉÖ MÉÉÊ™ô ÊiÉÎhb÷ {ÉÉx{ÉÖ {ÉèÊxÉ (™ôÉ) 
SÉ. {ÉÎ¨¨ÉxÉ ´ÉäbÖ÷Eò ¨ÉÒ®ú iÉ¨¨ÉÖ™ôiÉÉäxÉÖ  
   Eò¨¨ÉÊxÉ Ê´Ébä÷(¨ÉÉä)ºÉMÉÖ(ªÉÉ) VÉxÉ(EòÉ)i¨ÉVÉiÉÉäxÉÖ 
   ¤ÉÉä¨¨É näù´É®ú iÉÎhbÅ÷ ¦ÉÚ(¨ÉÒ)¶ÉÖ™ô iÉÉäb÷xÉÖ 
   ºÉ¨¨ÉiÉ¨ÉÖxÉ iªÉÉMÉ®úÉVÉÖ ºÉzÉÖÊiÉ ºÉäªÉMÉ (™ôÉ) 

 English with Special Characters 

pa. l¡li(y£)gav® m¡ p¡li daivam¡ 
a. l¡li(y£)gav® nunu g¡li ti¸·i p¡npu paini (l¡) 
ca. pammina v®·uka m¢ra tammulat°nu  
   kammani vi·e(mo)sagu(y¡) jana(k¡)tmajat°nu 
   bomma d®vara ta¸·ri bh£(m¢)¿ula t°·anu 
   sammatamuna ty¡gar¡ju sannuti s®yaga (l¡) 



 Telugu 
xms. ÍØÖÁ(¸R¶VW)gRi®ªs[ ª«sW FyÖÁ \®μ¶ª«sª«sW 

@. ÍØÖÁ(¸R¶VW)gRi®ªs[ ©«sV©«sV gSÖÁ ¼½ßïÓá Fy©«sVö \|ms¬s (ÍØ) 

¿RÁ. xms−sVø©«s ®ªs[²R¶VNRP −dsVLRi »R½ª«sVVøÌÁ»][©«sV  

   NRPª«sVø¬s −s®²¶(®ªsVV)xqsgRiV(¸R¶W) ÇÁ©«s(NS)»R½øÇÁ»][©«sV 

   ËÜª«sVø ®μ¶[ª«sLRi »R½ßïÓáû Ë³ÏÁW(−dsV)aRPVÌÁ »][²R¶©«sV 

   xqsª«sVø»R½ª«sVV©«s »yùgRiLSÇÁÙ xqs©«sVõ¼½ }qs¸R¶VgRi (ÍØ) 

 Tamil 
T. Xô−(ë)L3úY Uô Tô− ûR3YUô 
A. Xô−(ë)L3úY Öà Lô3− §i¥3 Tôu× ûT² (Xô) 
N. Tmª] úYÓ3L ÁW RmØXúRôà  
   LmU² ®ùP3(ùUô)^Ï3(Vô) _](Lô)jU_úRôà 
   ùTô3mU úR3YW Rih3¬ é4(Á)^÷X úRôP3à 
   ^mURØ] jVôL3Wô_÷ ^uà§ ú^VL3 (Xô) 

 
RôXôÓYôn, GûUd LôdÏm ùRnYúU! 

 
RôXôÓYôn;  LôtßiúTô²u ùUÕYô] AûQ ÁÕ  
 RôXôÓYôn, GUÕ ùRnYúU! 

 
L°dÏm úY¥dûL ªL, ©uú]ôÚPàm,  
UQdÏm Å¥ûLV°dÏm AkR N]Lu ULÞPàm,  
©WU úRYû] Duú\ôú]! ×®VôsúYôÚPàm,  
U]RôW, §VôLWôNu (Euû]) úTôt± ùNnV,  
 RôXôÓYôn, GUÕ ùRnYúU! 

 
LôtßiúTôu þ AWÜ þ úNPu 
©uú]ôo þ Rm©Vo 
Å¥ûL þ ùYt±ûX RôméXm 
©WU úRYu þ ©WUu 

 Kannada 

®Ú. ÅÛÆ(¾Úßà)VÚÈæÞ ÈÚáÛ ®ÛÆ ¥æçÈÚÈÚáÛ 
@. ÅÛÆ(¾Úßà)VÚÈæÞ «Úß«Úß VÛÆ ~{u ®Û«Úß° ®æç¬ (ÅÛ) 
^Ú. ®ÚÉß½«Ú ÈæÞsÚßOÚ ÉßÞÁÚ }ÚÈÚßß½Ä}æàÞ«Úß  
   OÚÈÚß½¬ Ésæ(Èæà)ÑÚVÚß(¾ÚáÛ) d«Ú(OÛ)}Ú½d}æàÞ«Úß 
   ·æàÈÚß½ ¥æÞÈÚÁÚ }Ú{uð ºÚà(ÉßÞ)ËÚßÄ }æàÞsÚ«Úß 
   ÑÚÈÚß½}ÚÈÚßß«Ú }ÛÀVÚÁÛdß ÑÚ«Úß−~ ÑæÞ¾ÚßVÚ (ÅÛ) 



 Malayalam 
]. emen(bq)Kth am ]men ssZham 
A. emen(bq)Kth \p\p Kmen XnWvUn ]m¼p ss]\n (em) 
N. ]½n\ thUpI aoc X½petXm\p  
   I½\n hnsU(sam)kKp(bm) P\(Im)ßPtXm\p 
   s_m½ tZhc XWv{Un `q(ao)ipe tXmU\p 
   k½Xap\ XymKcmPp k¶pXn tkbK (em) 

 Assamese 

Y. _ç×_(Ì^É)Gã¾ ]ç Yç×_ éV¾]ç 
%. _ç×_(Ì^É)Gã¾ XÇXÇ Gç×_ ×Tö×‰ø Yç³YÇ éY×X (_ç) 
$Jô. Y×¶ö‚X å¾QÇöEõ ]Ý» Tö¶ö‚Ç_ãTöçXÇ  
   Eõ¶ö‚×X ×¾ãQö(å]ç)am(Ì^ç) LX(Eõç)±ÁLãTöçXÇ 
   å[ýç¶ö‚ åV¾» Tö×‰˜ø \Éö(]Ý)£_ åTöçQöXÇ 
   a¶ö‚Tö]ÇX ±Ì^çG»çLÇ a~Ç×Tö åaÌ^G (_ç) 

 Bengali 

Y. _ç×_(Ì^É)Gã[ý ]ç Yç×_ éV[ý]ç 
%. _ç×_(Ì^É)Gã[ý XÇXÇ Gç×_ ×Tö×‰ø Yç³YÇ éY×X (_ç) 
»Jô. Y×¶ö‚X å[ýQÇöEõ ]ÝÌ[ý Tö¶ö‚Ç_ãTöçXÇ  
   Eõ¶ö‚×X ×[ýãQö(å]ç)am(Ì^ç) LX(Eõç)±ÁLãTöçXÇ 
   å[ýç¶ö‚ åV[ýÌ[ý Tö×‰˜ø \Éö(]Ý)£_ åTöçQöXÇ 
   a¶ö‚Tö]ÇX ±Ì^çGÌ[ýçLÇ a~Ç×Tö åaÌ^G (_ç) 

 Gujarati 

~É. ±ÉÉÊ±É(«ÉÚ)NÉ´Éà ©ÉÉ ~ÉÉÊ±É qäö´É©ÉÉ 
+. ±ÉÉÊ±É(«ÉÚ)NÉ´Éà {ÉÖ{ÉÖ NÉÉÊ±É ÊlÉÎieô ~ÉÉ{~ÉÖ ~ÉäÊ{É (±ÉÉ) 
SÉ. ~ÉÎ©©É{É ´ÉàeÖôHí ©ÉÒ−÷ lÉ©©ÉÖ±ÉlÉÉà{ÉÖ  
   Hí©©ÉÊ{É Ê´Éeèô(©ÉÉè)»ÉNÉÖ(«ÉÉ) Wð{É(HíÉ)l©ÉWðlÉÉà{ÉÖ 
   ¥ÉÉè©©É qàö´É−÷ lÉÎieÄô §ÉÚ(©ÉÒ)¶ÉÖ±É lÉÉàeô{ÉÖ 
   »É©©ÉlÉ©ÉÖ{É l«ÉÉNÉ−÷ÉWÖð »É}ÉÖÊlÉ »Éà«ÉNÉ (±ÉÉ) 



 Oriya 

`. mþÐmÞþ(¯ËÆ)NÒg cÐ `ÐmÞþ Ò]ßgcÐ 
@. mþÐmÞþ(¯ËÆ)NÒg _Ê_Ê NÐmÞþ [Þ¨ÞÆ `Ð_ç`Ê Ò`ß_Þ (mþÐ) 
Q. `®Þ¤_ ÒgXÊL cÑeþ [®Ê¤mþÒ[Ð_Ê  
   L®¤_Þ gÞÒX(ÒcÐ)jNÊ(¯ÆÐ) S_(LÐ)[ëSÒ[Ð_Ê 
   ÒaÐ®¤ Ò]geþ [¨öÞÆ bËþ(cÑ)hÊmþ Ò[ÐX_Ê 
   j®¤[cÊ_ [ÔÐNeþÐSÊ j_ðã[Þ Òj¯ÆN (mþÐ) 

 Punjabi 

a. ksuk(hy)Im~ gs asuk ]¤mgs 
A. ksuk(hy)Im~ `x`x Isuk uYuXU as`ax a¤u` (ks) 
M. a°ug` m~UxE gvj Y°gxkY¨`x  
   E°gu` umU~(g¨)nIx(hs) O`(Es)YgOY¨`x 
   d¨°g ]~mj YuXV ey(gv)oxk Y¨U`x 
   n°gYgx` YisIjsOx n°`xuY n~hI (ks) 
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